
 

 

November 5th, 2023 

St. John Chrysostom 
Catholic Church 

 
546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301  

 T:  (310) 677-2736 | Fax: (310) 677-0584 

www.stjohnchrysostomparish.org  
 

Administrator: Rev. Fr. Alexis Ibarra  

 Associate Pastor: Rev. Fr. Alfonso Abarca &  

Rev. Fr. Jorge Soto 
In Residence: Rev. Fr. Gerardo Galaviz  

Permanent Deacon :Deacon Roberto L. Vazquez &  

Deacon Juan Villaseñor 

Schedule of Masses & 
Services 
Monday-Saturday: 8:30AM  
Saturday (Sunday Vigil): 
5PM 
Sunday: 8:30AM & 
12:30PM  
Exposition of the Blessed 
Sacrament: 
First Friday of the month 
9:00 AM 
 

Horario de Misas y Servicios 
Lunes - Viernes: 6:30PM 
Domingo: 7AM, 10:30AM y 
2:30PM 
Exposición del Santísimo 
Sacramento:  
Primer Viernes del mes 
7:00 PM 
 

Confessions  | Confesiones 
Tuesday & Friday 7PM / 
Saturday 4PM  
Martes y Viernes 7PM / 
Sábado 4PM  
 

Anointing of the Sick |  
Unción de los Enfermos 
Call at the beginning of 
serious illness or before 
surgery. Por favor llame al 
inicio de una enfermedad grave 
o antes de una operación.  
 
 

 

Private Prayer   
The Convent Chapel is 
open Monday-Friday 
9AM - 6PM and Saturday 
9AM - 5PM 
 

Oracion Privada 
La Capilla del Convento 
está abierta de lunes a 
viernes de 9AM a 6PM y 
los sábados de 9AM a  
5PM 
 

Religious Education Office   
Oficina de Educación 
Religiosa 
 
dresjc.cristinad@gmail.com  
 
Monday - Thursday  
4p.m. - 7p.m. 
lunes a jueves de  
4p.m - 7p.m. 
(310) 677-2736 ext. 500       
 
St. John Chrysostom School  
Escuela de San Juan  
Crisóstomo 
Principal/ Director: Mr. 

Miguel Arizmendi  
 

(310) 677-5868     
info@stjohninglewood.org     

www.stjohninglewood.org 
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      WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL       
October 29th:                            $      11,564.00 
Faith Direct Avg (62 donors):    $        1,826.15 
Total:                                         $      13,390.15 

                  
 

  Last Year / Hace un año:               $       11,628.69 
 

                 Two Years Ago / Hace dos años   $        11,394.19 
 

Thank you all for your generosity!   
 

Gracias a todos por sus contribuciones! 

 
 
 
 
 
 

Receive Text Message  
updates from St. John Chrysostom by TEXTING 
SJCINGLEWOOD  
TO 84576. 
 

Reciba mensajes de texto para recibir  
notificaciones de San Juan Crisostomo. Solo mande un 
TEXTO a SJCINGLEWOOD AL 84576  

We encourage all Parishioners to please consider enrolling 
to online giving. It makes it easy to give, anytime, anywhere. 
Use the QR code and/or by visiting www.faithdirect.net to 
enroll securely online. Our parish code is CA955.Or visit our 
website: stjohnchrysostomparish.org and click on the  Giving 
menu. 
 
 

 
Animamos a todos los feligreses que considere inscribirse 
para donar en línea. Hace que sea fácil de dar, en cualquier 
momento y en cualquier lugar. Puede escanear el Código 
QR y/o visitando  www.faithdirect.net para inscribirse en línea 
de manera segura. Nuestro código parroquial es CA955. O 
visite nuestra página web: stjohnchrysostomparish.org y 
haga clic en el menú Dar. 

 

You can scan the QR with your 
smartphone camera to begin your 

online giving 
 

Puede escanear código  QR con 
la cámara de su  celular para 

empezar su donación en línea                      
 

Saturday, November 4th, 2023                                      
5:00 pm All Souls Novena 
Sunday, November 5th, 2023       
31st Sunday in Ordinary Time; Daylight Saving Time Ends; 
National Vocation Awareness Week 
7:00 am    Candido, Paula y Silvestre Valle † 
8:30 am    For All Souls Novena 
10:30 am    Carlos Curiel (Birthday) 
12:30 pm    Justina Alta Mirano † 

2:30 pm    Todos los Feligreses de San Juan Crisotomo 
Monday, November 6th, 2023 

8:30 am Elvira Mendoza de Marcos (Birthday) 
6:30 pm Novena de todos las Almas  
Tuesday, November 7th, 2023 
 Election Day   
8:30 am  All Children Unborn & Aborted 
6:30pm Novena de todos las Almas 
Wednesday, November 8th, 2023 

8:30 am All Souls Novena 
6:30pm Difuntos: Luis Eduardo Restrepo, Rosalva Cardona, 

Jose Gomez, Omar Maximino Garcia, Dorothea 
Alcala, Jose y Maria Concepcion Cuevas. 
Oremos: Antonio Arredondo, Cristopher Jauregi, 
Legion de Maria y Sabrina Fernandez 
Cumpleaños: Kamila Gutierrez 

Thursday, November 9th, 2023 
The Dedication of the Lateran Basilica  
8:30 am All Souls Novena 
6:30 pm Ernesto Proa † 
Friday, November 10th, 2023  
St. Leo the Great, Pope and Doctor of the Church 
8:30 am Teodoro Maximo † & All Souls Novena 
Saturday, November 11th, 2023 
St. Martin of Tours, Bishop; Veterans Day  
8:30 am All Souls Novena 

 

PRAY FOR THE SICK /OREMOS POR LOS ENFERMOS  

Leah Lemelle, Silas Agbasi, Imelda Agbasi, Michael 
Fratecelli, Monica Fratecelli, Atlas Riley Camacho, Estefany 
Torres, Joana Chavez, Maria Del Socorro Curiel,Maria 
Vidal Rivas, Rosario Aguilar Rabio Esperanza Mendoza, 
Rafael Martinez, Soledad Martinez, Juana Linda Jimenez, 
Juan Abaso Vasquez, Marlene Garcia  

 

† LET US PRAY FOR THE DECEASED/ OREMOS POR LOS DIFUNTOS † 

Andrew Pozos, Eliya Bueno, Antonio Bueno, Jahmia 
Jamille Martinez, Rose Elaine Reid, Maria Fregoso, Elena 
Alvarez, Antonio Hernandez, Maricela García, Maria Del 
Rosario, Beningo Alcala, Arturo Hurtado, Octavio Vasquze, 
Ernesto De Santiago Hernández, Pastor Gutierez, Ramon 
Ibarra, Carmen Ortiz, Lucio Lopez, Heriberto De Jesus, 
Gorgonio Garcia Marin, Jesus Floran, Salvador Godoy, 
Diego Salgado, Humberto Casas Martinez, Hipolito 
Ramierez, Jorge Ijera, Francisco Herrera, Monique 
Martinez, Paulo Martinez  
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Thirtieth-First Sunday in Ordinary Time  
  

My Dear Brothers and Sisters in Christ,  
 

The words in the scriptures this week are difficult, 
because if we are honest, some of us play favorites and 
we consider others our nemesis.  But we are to do as 
God does.  God loves us all like a nursing mother who 
cares for her children.  The Gospel challenges to 
humble ourselves.  So that we may serve all, the ones 
we like and the ones we dislike.  We are to none the 
less love all as God loves. 
 

Take time to refresh the life of the Spirit that has been 
given you through baptism.  Then witness your faith 
like disciples and believers throughout the ages.  Be 
assured of my prayers for you and for your dear ones. 
May the good Lord bless you with wisdom, health, 
and peace. 
Please pray for me.    
 
In Christ,  
 

Fr. Alexis Ibarra  
 

Trigésimo 

Primer Domingo del Tiempo Ordinario  
 

Mis Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo,  
 

Las palabras de las Escrituras de esta semana son 
muy difíciles, porque si somos honestos, algunos de 
nosotros tenemos personas que nos caen bien y 
personas que los consideramos enemigos.  Pero 
debemos hacer lo que Dios hace.  Dios nos ama a 
todos como una madre ama y que cuida de sus hijos.  
El Evangelio nos desafía a humillarnos.  Para que 
podamos servir a todos, a los que nos caen bien y a los 
que no.  Sin embargo, debemos amar a todos como 
Dios ama. 
 

Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del 
Espíritu que se les ha dado en su bautismo.  Entonces 
den testimonio de su fe, así como lo han hecho los 
cristianos en cada siglo.  Cuenten siempre con mis 
oraciones.  Que el Señor los fortalezca con sabiduría, 
salud y paz.  Por favor, oren por mí.   
 
En Cristo,  
 

Padre Alexis Ibarra  

Rectory Office Closed  
 

On Friday, November 10th, our office will be closed in 
observance of Veterans’ Day. Our regular office hours 

will continue on Saturday, November 11th from  
8:30am - 6pm. 

 
 

Oficina de la Rectoria Cerrada 
 

El viernes, 10 de Noviembre la oficina parroquial estará 
cerrada en observación de el Día de los Veteranos. 

Nuestro horario regular continuará el sabado, 12 de 
noviembre de 8:30am - 6pm.  
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Sunday: Mal 1:14b—2:2b, 8-10/Ps 131:1, 2, 3/1 Thes 2:7b-9, 13/Mt 23:1-12 Monday: Rom 11:29-36/Ps 69:30-31, 33-34, 36/Lk 14:12-
14 Tuesday: Rom 12:5-16b/Ps 131:1bcde, 2, 3/Lk 14:15-24 Wednesday: Rom 13:8-10/Ps 112:1b-2, 4-5, 9/Lk 14:25-33 
Thursday: Ez 47:1-2, 8-9, 12/Ps 46:2-3, 5-6, 8-9/1 Cor 3:9c-11, 16-17/Jn 2:13-22 Friday: Rom 15:14-21/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Lk 16:1-
8 Saturday: Rom 16:3-9, 16, 22-27/Ps 145:2-3, 4-5, 10-11/Lk 16:9-15 

Readings of the Week / Lecturas De La Semana 

National Vocations Awareness Week is an annual week-long 
celebration of the Catholic Church in the United States 
dedicated to promote vocations to the priesthood, diaconate 
and consecrated life through prayer and education, and to 
renew our prayers and support for those who are considering 
one of these particular vocations.  NVAW began in 1976 when 
the U. S. bishops designated the 28th Sunday of the year for 
NVAW.  In 1997, this celebration was moved to coincide with the 
Feast of the Baptism of the Lord, which fell on January 13 in 
2013.  Beginning in 2014, NVAW was moved to the first full week 
of November.  
 

Please ask Our Lord for more dedicated, holy priests, deacons 
and consecrated men and women.  May they be inspired by 
Jesus Christ, supported by our faith community, and respond 
generously to God’s gift of a vocation.  
 
La Semana Nacional de Concienciación sobre las Vocaciones es 
una semana anual Celebración de la Iglesia Católica en los Estados 
Unidos dedicada a promover las vocaciones al sacerdocio, el 
diaconado y la vida consagrada a través de la oración y la 
educación, y para renovar nuestras oraciones y apoyo para 
aquellos que están considerando una de estas vocaciones 
particulares. NVAW comenzó en 1976 cuando el Los obispos de los 
Estados Unidos designaron el 28º domingo del año para NVAW. En 
1997, esta celebración se movió para coincidir con la Fiesta del 
Bautismo del Señor, que se celebró el 13 de enero de 2013. A partir 
de 2014, NVAW se trasladó a la primera semana completa de 
noviembre.  
 

Pídale a Nuestro Señor más sacerdotes santos, diáconos y 
hombres y mujeres consagrados más dedicados. Que sean 
inspirados por Jesucristo, apoyados por nuestra comunidad de fe 
y respondan generosamente al don de vocación de Dios. 
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All Souls Novena Schedule  
Horario de Novena para  

los Fieles Difuntos 
 

Friday/ Viernes  
Nov. 3rd 6:30 p.m. (Español)  

 

Saturday/ Sabado 
Nov. 4th 5:00 p.m. (English)  

 

Sunday/ Domingo  
Nov. 5th 8:30 a.m. (English)  

 

Monday / Lunes 
Nov. 6th 6:30 p.m. (Español)  

 

Tuesday/ Martes  
Nov. 7th 6:30 p.m. (Español)  

 

 Wednesday/ Miércoles  
Nov. 8th 8:30 a.m. (English)  

 

Thursday/Jueves 
Nov. 9th 8:30 a.m. (English)  

 

Friday/ Viernes  
Nov. 10th 8:30 a.m. (English)  

 

Saturday/ Sabado 
Nov. 11th 8:30 a.m. (English)  

Saint Martin of Tours | November 11 
Saint Martin of Tours was born a pagan in what is now Hungary 
around 316, but he was raised in Italy where his father, a tribune, 
was posted. At 15 he was compelled to serve in the Roman 
military, though he was already a catechumen. There is a popular 
legend that while on campaign the saint cut his cloak in half to 
share with a cold beggar. That night he dreamed of Jesus and his 
cloak was restored. He was baptized at 18. Only two years after 
his baptism, he was released from the military, he had refused his 
battle pay and to fight saying he was a soldier for Christ. He is 
the first recognized conscientious objector. 
After his release from the military, he became a disciple of Hilary 
of Poitiers. He worked diligently against the Arian heresy, which 
denies the divinity of Jesus Christ, and established a community 
of hermits near Poitiers in 361, the first French monastery. 
In 371 he reluctantly became bishop of Tour. Nearby, he founded 
a second monastery, Marmoutier, because he preferred the life of 
a monk he retreated often. In 384 there was a popular heresy 
infecting the Church in Spain, led by the bishop Priscillian and 
his followers. The emperor Magnus Maximus became involved, 
ordering the execution of the heretics. Saint Martin opposed the 
executions and protested the emperor’s involvement in Church 
matters. Unfortunately, the Priscillians were executed anyway. 
Saint Martin died in Candes-Saint-Martin, Gaul in 397. He is 
notably one of the first saints who was not martyred. He is the 
patron saint of France. 
 
San Martín de Tours | 11 de noviembre 
San Martín de Tours nació pagano en lo que hoy es Hungría 
alrededor del año 316, pero se crió en Italia, donde estaba 
destinado su padre, un tribuno. A los 15 años se vio obligado a 
servir en el ejército romano, aunque ya era catecúmeno. Existe 
una leyenda popular que cuenta que mientras estaba en campaña 
el santo cortó su manto por la mitad para compartirlo con un 
mendigo frío. Esa noche soñó con Jesús y su manto fue 
restaurado. Fue bautizado a los 18 años. Sólo dos años después 
de su bautismo, fue liberado del ejército, había rechazado su 
paga de batalla y luchar diciendo que era un soldado de Cristo. 
Es el primer objetor de conciencia reconocido. 
Tras su liberación del ejército, se convirtió en discípulo de 
Hilario de Poitiers. Trabajó diligentemente contra la herejía 
arriana, que niega la divinidad de Jesucristo, y estableció una 
comunidad de ermitaños cerca de Poitiers en el año 361, el 
primer monasterio francés. 
En 371 se convirtió a regañadientes en obispo de Tour. Cerca de 
allí, fundó un segundo monasterio, Marmoutier, porque prefería 
la vida de monje al que se retiraba con frecuencia. En el año 384 
hubo una herejía popular que infectó a la Iglesia en España, 
encabezada por el obispo Prisciliano y sus seguidores. El 
emperador Magnus Maximus intervino y ordenó la ejecución de 
los herejes. San Martín se opuso a las ejecuciones y protestó por 
la implicación del emperador en los asuntos de la Iglesia. 
Lamentablemente, los priscilianos fueron ejecutados de todos 
modos. 
San Martín murió en Candes-Saint-Martin, Galia, en 397. Es 
notablemente uno de los primeros santos que no fue martirizado. 
Es el santo patrón de Francia. 



 

 
Parish Ministries & Organizations 

Ministerios Parroquiales y Organizaciones 
Nocturnal Adoration of the 
Blessed Sacrament | 
Adoración Nocturna del 
Santísimo Sacramento 
Jose Rivas                                                                   
(310) 612 - 1315 
Altar Servers | Monaguillos 
Rectory Office                                                            
(310) 677 - 2736 

Armada Blanca 
Estela Gallegos                                                          
(424) 646 - 0525 
Bereavement Ministry | 
Ministerio de Dolientes 
Berta Hernández            
(310) 677 - 2736 
Caminando con Jesús \ Walking 
with Jesus 
Maria Domínguez                                                      
(424) 223 - 1997           
Catholic Daughters of the 
Americas | Hijas Católicas  
de las Américas 
Clara Harris       (310) 242 - 0028 
Cursillo de Cristiandad 
Adán & Carmen Reyes    
(310) 753 - 7300 
Escuela de Evangelización 
Javier Santiago                                                          
(323) 396 - 6374 
Escuela de la Cruz 
Guadalupe Lujano 
(310) 431- 8476 
Extraordinary Ministers of Holy 
Communion | Ministros 
Extraordinarios de la Sagrada 
Comunión 
(eng) Elizabeth Silverio                                            
(714) 872 - 0603  
(spa) Rosa Hernandez                                              
(424) 222 - 2090 
Extraordinary Ministers of Holy 
Communion to the Sick | 
Ministros Extraordinarios de la 
Sagrada Comunión a los 
Enfermos 
Alba Restrepo (424) 312-6882  
Grupo de Oración Sagrada 
Familia  
Sr. y Sra. Raynaldo Ramirez                                    
(310) 991- 8441 
Guadalupe Society | Sociedad 
Guadalupana 
Alberto Salgado                                                        
(310) 944 - 0187 
Guardians of Virtue 
Denise Gomez                                                           
(323) 403 - 8006 
 
 

Holy Family Living Faith Prayer 
Group 
Ruben Sainz                                                    
(310) 462 - 9111 
Jóvenes para Crist \ Young 
Adults for Christ 
Alejandro Sanchez  
(805) 890 - 5493                      
Lucila Ceja                                                       
(310) 671 - 6856 
Knights of Columbus | 
Caballeros de Colón 
(spa) Jesus Baron 
(323) 334 - 6915 
(eng) Giovanni Sylvestre                               
310-480-5797 
Lectors |Lectores 
(spa) Luis Pajuelo                                           
(310) 703 - 2327 
(eng) Linda Lewis                                           
(310) 419 - 6299 
Legion of Mary | Legión de María 
Teresa Silva                                                     
(310) 673 - 9421 
Marriage Encounter | Encuentro 
Matrimonial 
Juan & Irene Pérez               
   (310) 672 - 8238  
(310) 259 - 7026 
Natural Family Planning 
Planificación Natural de Familia 
(spa) Miguel Moreno                                     
(310) 748 - 4805 
Prayer Group | Bible Study 
Judith Nunez                                            
(424) 456 - 7735 
Pro-Life Committee | Comité de 
Pro-Vida 
(eng) Patty Robledo                                       
(310) 895 - 6261 
 

Society of St. Vincent de Paul | 
Sociedad de San Vicente de Paul         
svdpsjcinglewood@gmail.com 
 

St. Margaret’s Center | Centro de 
Santa Margarita 
10217 S Inglewood Avenue 
Lennox, CA 90304    
(310) 672 - 2208 
Safeguard the Children | 
Protegiendo los niños              
Velia Vasquez                                                 
(310) 677 - 0168 
 
 

Name/
Nombre:________________________________________________                                                         
Birth Date/Fecha de 
Nacimiento:_____________________________________________ 
Spouse’s Name/Nombre de su Esposo(a): 
__________________________________________________________ 
Birth Date/Fecha de 
Nacimiento:_____________________________________________ 
Address/Dirección:                                    
City/
Ciudad:_________________________________________________  
Zip Code/Zona 
Postal:____________________________________________ 
Telephone/Telefono: (        )                                  
What time do you attend Mass?/¿A qué hora asiste a Misa?: 
                 _________________________________ 
Children/Hijos(as):         Birth Date/Fecha de Nacimiento 
Language: English / Spanish  
__________________________________________________________ 
__________________________________________________________ 
__________________________________________________________ 
__________________________________________________________ 
__________________________________________________________    
Check any that you or your child (children) are enrolled in our 
parish/Marque los programas en que usted o sus hijos estén 
inscritos: 
Escuela___ Educación Religiosa___ Confirmación___RICA___  

You will receive contribution envelopes in the mail in three 
months. If you would like temporary envelopes please stop by the 
Rectory.  
Usted recibirá sobres de contribución en el correo dentro de tres 
meses. Si desea sobres temporales por favor pase por la rectoría. 

PARISH REGISTRATION FORM 
FORMA DE INSCRIPCIÓN 

INFANT BAPTISMS FREE! 
 

Here at St. John Chrysostom’s we have Baptisms every 
rst and third Saturday in Spanish and every second and 

fourth Saturday of the month in English.  In order to 
encourage parents to baptize their children as soon as 
possible, which is what the law of the Church desires, all 
fees will be waived when a baby is presented for Baptism 
within the rst month of their birth.  The Church teaches 
that a child should be baptized as soon as possible after 
birth so please stop by the rectory to register your baby for 
Baptism two months before the due date.  That way, after 
the birth, the baptism is ready to be scheduled. 
 

¡BAUTIZOS DE INFANTES GRATIS! 
 

Aquí en San Juan Crisóstomo tenemos Bautizos cada 
primer & tercer sábado en español y el segundo y cuarto 
sábado del mes en inglés.  Con el n de motivar a los 
padres a bautizar sus hijos lo más rápido posible después 
del nacimiento, no se pedirá ningún donativo cuando se 
presenta un bebé para Bautismo dentro de su primer mes 
de nacimiento.  La Iglesia enseña que los niños se deben 
de bautizar lo más rápido posible después de nacer así 
que, por favor, pase por la rectoría a inscribir su bebe para 
Bautismo dos meses antes de la fecha de nacimiento.  En 
esta manera, después del nacimiento el bautismo se 
puede programar. 
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